
 

खन्ना           प्रकाश, मैं खन्ना बोल रहा हूँ। यह बताइए – आज रात के डिनर में आपकी 

बेटी रहेगी ? 

प्रकाश         अभी “गह मंत्री” से पछकर बताऊूँ गा । कृपा करके एक डमनट होल्ड 

कीडजएगा सर । [आवाज़ धीमी करके] कमला, खन्ना साहब पूछ रहे हैं डक क्या संगीता 

होगी आज रात को ? 

कमला         [ऊूँ ची आवाज़ में] ऐसा क्यो ंपूछ रहे हैं ? संगीता से उन्हें क्या लेना-देना ! 

प्रकाश         पता नही ंखन्ना साहब के मन में क्या बात होगी। अभी पूछकर बताऊूँ गा। 

कमला         हाूँ पूछो तो सही – पर उनसे इतनी ज़्यादा जी-हुजूू़ री मत करना ! 

प्रकाश         वे मेरे माडलक हैं डक नही ं? तुम चाहती हो डक मैं पानी में रहकर मगर से 

वैर करूँ  ? [आवाज़ मीठी करके] खन्ना साहब, कोई खास बात थी ? 

खन्ना            हमारा बेटा हरीश है न ? हम ज़रा सोच रहे थे ... खैू़ र, कोई बात नही ं! 

 

  



 

Khannā     Prakāş, maiṇ Khannā bol rahā hūñ. yah batāie - āc rāt ke ḍinar 

meṇ āpkī beṭīrahegī? 

Prakāş     abī "gṛh maṇtrī" se pūçhkar batāūñgā. kṛpā karke ek minaṭ holḍ 

kīciegā sar. (āvāz ghīmī karke) Kamlā, Khannā sāhab pūçh rahe haiṇ ki kyā 

Saṇgītā hogī āc rāt ko? 

Kamlā     (ūñçī āvāz meṇ) aisā kyoṇ pūçh rahe haiṇ? Saṇgītā se unheṇ kyā 

lenā-denā! 

Prakāş     patā nahīṇ Khanā sāhab ke man meṇ kyābāt hogī. abhī pūçhkar 

batāūñgā.  

Kamlā     hā pūçho to sahī - par unse itanī zyādā cī-huzūrī mat karnā! 

Prakāş     ve mere mālik haiṇ ki nahīṇ? tum çāhtī ho ki maiṇ pānī meṇrahkar 

magar se vair karūñ? (āvāz mīṭī karke) Khannā sāhab, koī qhās bāt thī? 

Khannā     hamārā beṭā harīş hai na? ham zarā sıç rahe the... qhair, koī nahīṇ! 

 

 

 

  



1- Metnin gramatik analizi yapılarak metin içinde geçen kelimeleri öğrenmek.  

 


